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Rezoluția Parlamentului European referitoare la necesitatea de a crea în sânul 
Consiliului o structură dedicată egalității de gen
(2020/2896(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere articolul 8 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE),

– având în vedere articolul 223 alineatul (2) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene,

– având în vedere articolul 240 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene,

– având în vedere întrebarea adresată Consiliului referitoare la necesitatea de a crea în 
sânul Consiliului o structură dedicată egalității de gen (O-000054/2020 — 
B9-0025/2020),

– având în vedere articolul 132 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât, potrivit dispozițiilor TFUE, atât Parlamentul, cât și Consiliul sunt principalii 
răspunzători de modul în care își organizează treburile interne;

B. întrucât egalitatea între bărbați și femei este una dintre valorile fundamentale ale 
Uniunii Europene și, ca atare, ar trebui să fie un principiu orizontal care să se reflecte în 
toate activitățile derulate de UE;

1. reține că, din moment ce TFUE prevede că Uniunea are obligația de a elimina 
inegalitățile dintre bărbați și femei în toate activitățile sale, toate structurile de lucru ale 
Consiliului în politici sectoriale trebuie să urmeze acest principiu orizontal menționat 
anterior;

2. subliniază că formațiunile Consiliului sunt foarte extinse, având o structură 
cuprinzătoare pentru a permite tuturor statelor membre să își adapteze în mod universal 
structurile guvernamentale interne la aceste formațiuni;

3. subliniază că faptul că nu există o structură oficială și un forum de discuții dedicate 
exclusiv realizării egalității între bărbați și femei nu înseamnă neapărat că acest 
domeniu nu este tratat cu seriozitate; constată, în acest context, că Consiliul și statele 
membre nu pot fi obligate să își alinieze structurile organizatorice cu cele ale Comisiei 
și Parlamentului, deoarece aceste organisme diferă ca natură de bază și scop funcțional;

4. consideră că Consiliul, ca și reprezentanții statelor membre, ar trebui să fie independenți 
și liberi să decidă propria structură organizațională și propriile structuri de lucru pentru 
derularea politicilor;

5. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului și 
Comisiei.
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